
Германские языки

Программа	кандидатского	экзамена
по 	 специальности 	 – 	 5.9.6. 	 «Языки 	 народов 	 зарубежных 	 стран
(Германские	языки)»

Введение
Государственный  экзамен  кандидатского  минимума  по  специальности
10.02.04  –  «Германские  языки»  является  одним  из  компонентов
Государственной  итоговой  аттестации  аспирантов.  Государственный
экзамен  соответствует  профилю  направления  подготовки  и  имеет
комплексный  характер.  К  государственному  экзамену  допускаются
обучающие,  в  полном объеме выполнившие учебный план по  основной
образовательной программе.
Цель  проведения  кандидатского  экзамена  по  специальности  10.02.04  -
«Германские  языки»  состоит  в  установлении  уровня  и  оценивания
приобретенных  аспирантами  профессиональных  знаний  по  теории  и
истории  германских  языков  и  выявлении  степени  сформированности
исследовательской компетенции.

Содержание	кандидатского	экзамена
Экзамен  кандидатского  минимума  по  специальности  10.02.04  –
«Германские языки» проводится по истории германских языков и по теории
современных  германских  языков.  Билет  кандидатского  экзамена  по
специальности  состоит  из  трех  вопросов:  первые  два  соотносятся  с
теоретическими  и  прикладными  аспектами  германистики  из  числа
изученных в курсах, вошедших в OПП по направлению подготовки 45.06.01
«Языкознание  и  литературоведение»,  направленность  10.02.04  –
германские  языки.  Первый  теоретический  вопрос  отражает  содержание
программы изученного курса истории германских языков.  Второй вопрос
посвящен основным подходам и методам исследованию текста и дискурса
в современном английском языке. Третий вопрос экзаменационного билета
связан  с  проблематикой  диссертационного  исследования  аспиранта  и
предполагает  предварительную  подготовку  краткого  сообщения  и
иллюстративных материалов для представления на экзамене. 
Задание 	по 	истории 	 германских 	языков содержит  один  теоретический
вопрос  по  германистике  (основные  категории  и  понятия  германистики;
история  английского  языка).  Второй 	 вопрос включает  анализ  текстов
разных  жанров  как  компонентов  соответствующего  дискурса
(художественного,  институционного,  научного,  политического,  медиа)  с
позиций современных методов исследования: диктемной теории,  теории
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текстовых  и  информационных  категорий,  теории  ритмов  просодического
текста,  выявление  грамматических  средств  связи  в  тексте,
коммуникативного  модуса,  мета-дискурсивных  маркеров,
коммуникативных ресурсов мета-дискурса отдельных авторов). Освещение
третьего 	 вопроса 	включает  знание  исследуемой  проблематики,  ее
актуальности,  степени  изученности  в  науке,  представление  рабочей
гипотезы  и  общей  характеристики  материала  диссертационного
исследования,  владение  соответствующей  терминологией  и
подготовленную библиографию. Все ответы на вопросы билета излагаются
устно с привлечением эмпирического материала германских языков в целях
иллюстрации анализа рассматриваемых в ответе аспиранта явлений.

Образец	экзаменационного	билета

1. Современные германские языки и ареол их распространения.
2. Основные  подходы  в  современной  англистике  к  исследованию

дискурса и текста на примере анализа разных типов дискурса. 
3. Сообщение  по  теме  диссертационного  исследования  (область

представления  знаний,  новизна,  актуальность,  гипотеза,  степень
изученности  темы в науке,  теоретические и  практические  аспекты,
промежуточные результаты, перспективы, библиография).

Процедура	сдачи	экзамена
Теоретические  и  прикладные  вопросы  выдаются  аспирантам  в  начале
экзамена в присутствии всех членов комиссии. Аспирант готовится 40 минут
и  отвечает  устно  экзаменационной  комиссии  по  двум  предложенным
вопросам  и  по  теме  своего  диссертационного  исследования.  Вопросы,
заданные членами экзаменационной комиссии, фиксируются в Протоколе.

Критерии	оценивания	ответов	аспиранта
Ответ  по  каждому  вопросу  кандидатского  экзамена  оцениваются
экзаменационной  комиссией  по  пятибалльной  школе,  затем  выводится
средний балл. Комиссия выставляет итоговую оценку, которая заносится в
Протокол.

Содержание	кандидатского	экзамена
Примерный  список  вопросов  к  экзамену  кандидатского  минимума  по
направленности 10.02.04 - «Германские языки»
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История	германских	языков	

История	английского	языка

Происхождение английского языка. Рукописи на древнеанглийском языке.
Древнеанглийский  период.  Древнеанглийский  алфавит.  Фонемы
древнеанглийского языка. Гласные. Согласные. Словарь древнеанглийского
языка.  Фонетические  изменения:  палатализация,  удлинение  гласных,
умлаут, преломление.
Среднеанглийский  период.  Фонетические  особенности  в  произведениях
Дж.  Чосера.  Система  существительного,  прилагательного,  местоимения.
Синтаксис  падежей.  Глагольная  система,  возвышение  лондонского
диалекта.  Распространение  Лондонского  диалекта  в  XV  в.  Изменения  в
системе  графики.  Развитие  словаря.  Письменные  документы
среднеанглийского периода. Лексика среднеанглийского периода.
Новоанглийский  период.  Фонетические  изменения.  Система
существительного,  прилагательного.  Местоимение.  Числительное.
Появление  системы  артикля.  Система  глагола.  Артикль.  Развитие
синтаксической системы английского языка.
Современный английский язык. Развитие литературного английского языка.

Германистика:	основные	категории	и	понятия

1. Германские языки (понятие, классификация, хронология развития, общие
и специфические черты).
2. Современные германские языки и ареал их распространения.
3. Национальные варианты современных германских языков и проблемы их
нормативности.
4. Языковые ситуации в англоязычных и немецкоязычных странах.
5. Английский язык в Европе, США, Канаде, Австралии, Новой Зеландии.
6. Немецкий язык в Германии, Австрии, Швейцарии, Люксембурге.
7. Проблема «мирового» английского языка: статус, причины, следствия.
8. Тенденции развития современных германских языков.
9.  Сравнительно-историческая  типология  германских  языковых  систем.
Понятие литературных германских языков.
10. Общегерманские лингвистические проблемы.

Фонетика	и	фонология

1. Фонетика как наука. Принципы и методы фонетического анализа.
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2. Специфика структуры английского произношения.
3.  Артикуляционная  база.  Сравнение  фонетических  баз
английского/немецкого и русского языков.
4.  Тенденции  развития  современного  английского  вокализма  и
консонантизма. Дифтонгизация и монофтонгизация.
5. Слог. Структура слога. Проблема слога.
6. Просодия английской речи.
7. Орфоэпическая норма. Фонетическая интерференция.
8.  Фоностилистическая  дифференциация  речи.  Фоностилистическая
вариативность текста.
9.  Национальная,  территориальная  и  социальная  вариативность
английского/немецкого произношения (звуки и интонация).
10. Новые направления в развитии фонетической науки.

Морфология	германских	языков

1. Морфология как наука. Принципы и методы морфологического анализа.
2.  Аналитический,  синтетический  и  лексический  способы  выражения
грамматического значения.
3.  Синонимия  и  омонимия  в  грамматике.  Проблемы  полисемии,
нейтрализации и синкретизма.
4. Способы словоизменения и словообразования.
5. Части речи в английском языке. Проблемы полифункциональности.
6. Имя существительное, его характеристика как части речи.
7. Глагол, его характеристика как части речи.
8. Категории прилагательного и наречия.
9. Спорные случаи классификации частей речи (местоимения, междометия).
10. Краткая характеристика и классификация неизменяемых частей речи.

Синтаксис	современных	германских	языков

1. Синтаксис и синтагматика в системе лингвистических дисциплин. Малый
и Большой синтаксис. Принципы и методы синтаксического анализа.
2. Современные синтаксические теории в лингвистике.
3.  Основные  единицы  синтаксического  уровня:  словосочетание,
предложение, текст.
4.  Словосочетание.  Различные  классификации  словосочетаний.  Методы
изучения словосочетаний.
5. Категориальный подход к изучению словосочетаний.
6. Предложение. Классификация предложений. Члены предложения.
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изучения словосочетаний.
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7. Статический синтаксис. Члены предложения и части речи.
8. Динамический синтаксис.
9.  Текст.  Грамматические средства связи в  тексте,  смысловая структура и
коммуникативная целостность текста.
10. Текст и его отношение к дискурсу. Дискурс. Мета-дискурс.

Лексические	системы	германских	языков

1.  Лексикология  как  наука.  Принципы  и  методы  анализа  структуры  и
семантики слова.
2. Когнитивные аспекты изучения слова: прототипическая семантика.
3.  Полисемия  и  омонимия,  их  место  в  системе  лексикона  германских
языков.
4. Синонимия и синонимические ряды. Антонимия и антонимические пары
и группы.
5. Аффиксация. Словосложение. Конверсия. Аббревиация.
6. Термин: структура, функции, типология. Учение о терминологии.
7.  Свободные  словосочетания  и  фразеология  современного  английского
языка.
8. Проблемы лексикографии. Типы словарей.
9. Корпусные исследования лексики современного английского языка.
10.  Социальная  и  территориальная  дифференциация  словарного  состава
английского языка.
11.  Этимологические  характеристики  номинативных  единиц  английского
языка и их коммуникативная специфика.

Лингвостилистика	и	лингвопоэтика	как	разделы	германистики

1.  Лингвостилистики  как  наука.  Принципы  и  методы  стилистического
анализа.
2. Выразительные средства языка. Тропы и фигуры речи. Нетрадиционные
стилистические приемы.
3. Стилистическое функционирование фонетических категорий.
4. Стилистическое функционирование морфологических категорий.
5. Стилистическое функционирование синтаксических категорий.
6. Стилистическое функционирование лексических категорий.
7. Функциональная стилистика.
8. Социостилистика.
9. Прагматическая стилистика.
10. Текст как объект стилистического исследования.
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7. Функциональная стилистика.
8. Социостилистика.
9. Прагматическая стилистика.
10. Текст как объект стилистического исследования.
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11. Методы лингвопоэтического анализа текста.

Развитие	германского	языкознания

1.  Формирование и  развитие германистики как  научной области  знания.
Сравнительное  изучение  германских  языков:  сравнительно-исторический
метод в германском языкознании.
2.  Младограмматическая  школа  в  германском  языкознании.  Германское
языкознание  начала  и  середины  XX  века.  Роль  американских
структуралистов в изучении германских языков.
3. Социологический подход к изучению германских языков.
4. Стилистические исследования в области германских языков.
5. Методы исследования звукового строя современных германских языков.
6.  Методы  описания  грамматического  строя  современных  германских
языков.
7. Основные подходы в современной германистике к исследованию текста
и дискурса.
8. Изучение германских языков в России.
9. Развитие современного германского языкознания. Классические и новые
методы исследования.
10.  Теоретические  исследования  в  области  германского  языкознания  в
России.

Литература 	 и 	 интернет-ресурсы 	 для 	 подготовки 	 к 	 экзамену
кандидатского	минимума

Основная 	 литература, 	 рекомендуемая 	 Высшей 	 аттестационной
комиссией	(ВАК)	Минобрнауки	Российской	Федерации

1. Арутюнова Н.Д. Предложение и его смысл. М.: Наука,1976.
2. Ахманова О.С. Очерки по общей и русской лексикологии. М.: Учпедгиз,
1957.
3. Ахманова О.С., Микаэлян Г.Б. Современные синтаксические теории. М.:
Изд-во Моек, ун-та, 1963.
4. Бондарко А.В. Основы функциональной грамматики. СПб: Изд- во СПбГУ,
2001.
5. Вессен Э. Скандинавские языки. М.: Изд-во Иностр. лит-ры, 1949.
6. Гухман М.М. Готский язык. М.: Изд-во лит-ры на иностр. языка, 1998.
7.  Жирмунский  В.М.  Введение  в  сравнительно-историческое  изучение
германских языков. М. - Л.: Наука, 1964.
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8. Жирмунский В.М. Общее и германское языкознание. Избранные труды.
М. - Л.: Наука, 1976.
9.  Историко-типологическая  морфология  германских  языков.  Т.  1-3,  М.:
Наука, 1977-1978.
10. Кацнельсон С.Д. Сравнительная акцентология германских языков. М. -
Л.: Наука, 1966.
11. Кубрякова Е.С. Основы морфологического анализа. М.: Наука, 1974.
12.  Кубрякова  Е.С.  Типы  языковых  значений.  Семантика  производного
слова. М.: Наука, 1981.
13. Кузьменко Ю.К. Фонологическая эволюция германских языков. Л.: Наука,
1991.
14. Левковская К.А. Теория слова. М.:Высш. шк„ 1962.
15. Макаев Э.А. Проблемы индоевропейской ареальной лингвистики. М. -
Л.: Наука. Ленингр. отд-ние, 1964.
16.  Матезиус  В.  О  так  называемом  актуальном  членении  предложения.
Пражский  лингвистический  кружок:  Сборник  статей  /  Сост.,  ред.,  и
предисловие Н.А. Кондрашова. М„ Прогресс, 1967.
17. Мейе А. Основные особенности германской группы языков. Пер. с фр.,
М.: УРСС, 1952.
18. Москальская О.И. Грамматика текста. М.: Высш. шк., 1981.
19. Никитин М.В. Знак, значение, язык. СПб: Изд-во РГПУ им. Герцена, 2000.
20. Прокош Э. Сравнительная грамматика германских языков. Пер. с англ.
М.: Изд-во АН СССР, 1954.
21. Смирницкий А.И. Лекции по истории английского языка / Под ред. О.А.
Смирницкой. М.: Изд-во лит-ры на иностр. языках, 1998.
22. Смирницкий А.И. Лексикология английского языка. М.: Изд-во лит-ры на
иностр. языках, 1959.
23. Смирницкий А.И. Морфология английского языка. М.: Изд-во лит-ры на
иностр. языках, 1959.
24.  Смирницкий А.И.  Синтаксис  английского  языка.  М.:  Изд-во  литры на
иностр. языках, 1957.
25.  Смирницкий  А.И.  Сравнительная  фонетика  новогерманских  языков
(английского, немецкого, шведского) / под ред. И.А. Ершовой. М.: Изд-во
МГУ, 1962.
26. Сравнительная грамматика германских языков.  Т.  1-4,  М.:  Изд- во АН
СССР, 1962-1966.
27. Стеблин-Каменский М.И. История скандинавских языков. М.: Изд-во АН
СССР, 1953.
28. Теория номинации. Т. 1-2. М.: Наука, 1977.
29. Тураева З.Я. Лингвистика текста. М.: Просвещение, 1986.
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М.: Изд-во АН СССР, 1954.
21. Смирницкий А.И. Лекции по истории английского языка / Под ред. О.А.
Смирницкой. М.: Изд-во лит-ры на иностр. языках, 1998.
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30. Чемоданов Н.С. Германские языки / Советское языкознание за 50 лет.
М.: Наука, 1967.
31. Biber D. et al. Longman Grammar of Spoken and wriVen English. Harlow:
Pearson, 1999.
32. Greenbaum S. The Oxford Grammar of the English Language. Oxford: Oxford
University Press, 1996.
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172. Яковлева Е.Б.  English PhoneUcs.  A Summary of Lectures and Texts for
Classroom Discussions. M.: КДУ, 2012.

Перечень	информационных	справочных	ресурсов
Интернет-ресурсы	научных	библиотек	и	архивов:

1. Всероссийская государственная библиотека иностранной литературы 
им. М.И. Рудомино. Режим доступа: hVp://libfl.ru.

2. Государственный архив Российской Федерации. Режим доступа: 
hVp  ://  www  .  statearchive  .  ru  /.

3. Научная библиотека МГУ имени М.В. Ломоносова. Режим доступа: 
hVp  ://  www  .  nbmgu  .  ru.

4. Научная электронная библиотека eLIBRARY.RU. Режим доступа: 
hVp  ://  elibrary  .  ru  /  defaultx  .  asp.

5. Российская государственная библиотека. Режим доступа: hVp:// 
www  .  rsl  .  ru.

Интернет-ресурсы	российских	образовательных	организаций
и	мультидисциплинарных	платформ:
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1. ИСТИНА.  Интеллектуальная  Система  Тематического
Исследования наукометрических данных. Режим доступа: hVp://
isUna.msu.ru/.

2. Министерство  образования  и  науки  Российской  Федерации.
Режим доступа: ЬИр://минобрнауки.рф.

3. Российское  образование.  Федеральный  образовательный
портал. Режим доступа: hVp  ://  www  .  edu  .  ru  /.

4. Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов.
Режим доступа: hVp  ://  fcior  .  edu  .  ru  /.

5. Высшая  аттестационная  комиссия  (ВАК)  при  Министерстве
образования  и  науки  Российской  Федерации.  Режим  доступа:
hVp  ://  vak  .  ed  .  gov  .  ru  /

6. Информационные  справочные  и  поисковые  системы  (Google,
Yandex и др.)

Интернет-ресурсы	online-словарей:

1. Лингвистический энциклопедический словарь. Режим доступа: 
hVp  ://  tapemark  .  narod  .  ru  /  les  /

2. Словари и энциклопедии на Академике. Режим доступа: hVp:// 
dic.academic.ru/.

3. Электронный словарь Мультитран. Режим доступа: hVp  ://  www. 
mulUtran.ru/.

4. Grimm J., Grimm W. Deutsches Worterbuch. Режим доступа: hVp:// 
dwb.uni-trier.de/de.

5. Das digitale Worterbuch der deutschen Sprache. Режим доступа: 
hVp  ://  www  .  dwds  .  de  /.

6. Duden online. Режим доступа: hVp  ://  www  .  duden  .  de  /.
7. Oxford English DicUonary. Режим доступа: hVp://www.oed.com/.
8. Webster's  DicUonary  Режим доступа:  hVp://www.webster-dicUo-

nary.org/.
9. ScienceDirect.  Режим  доступа:  hVp  ://  www  .  sciencedirect.com/#open-

access.
10.Springer. Режим доступа: hVp  ://  www  .  springer  .  com  /  gp  /.
11.Taylor & Francis Online. Режим доступа: hVp://www.tandfonline. com/.
12.Wiley InterScience. Режим доступа: hVp://onlinelibrary.wiley.com/.
13.QuesteL. Режим доступа: hVps  ://  www  .  orbit  .  com  /.

Аннотация
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Германские языки

Государственный  экзамен  кандидатского  минимума  по  дисциплине
«Германские языки» является составной частью Государственной итоговой
аттестации  по  программе  подготовки  научно-педагогических  кадров  в
аспирантуре  по  направленности  10.02.04  «Германские  языки»
(направление подготовки 45.06.01 «Языкознание и литературоведение»). К
сдаче  экзамена  допускаются  обучающиеся,  освоившие  полный  курс
дисциплины «Германские языки».

Целью  экзамена  является  выявление  уровня  владения  профессиональ-
ными  знаниями  в  области  германистики:  теории  и  истории  германских
языков, тенденций их развития, классических и современных методов ис-
следования. Содержание программы кандидатского экзамена соответствует
основной области научных знаний в сфере германистики и носит комплекс-
ный характер. Тематика экзаменационных билетов соотносится с темами,
изучаемыми в курсе дисциплины «Германские языки» и включает вопросы
основных разделов курса:  структурно-типологическая характеристика гер-
манских языковых систем (фонетика и фонология, морфология, синтаксис),
стилистическая дифференциация, история английского/немецкого языков и
т.д. Уровень знаний по разделу «История германских языков» проверяется
в  ходе  предварительного  устного  и  письменного  тестов  по  результатам
которого аспирант/соискатель получает разрешение к сдаче кандидатского
экзамена по дисциплине «Германские языки».

На  экзамене  также  обсуждаются  предварительные  результаты  и  даль-
нейшая процедура диссертационного исследования аспиранта.

PhD	Exam	Programme	Summary

The PhD Qualifying Exam in the 10.02.04 specialty - The Germanic Languages
is part of the whole complex of RF cerUficaUon for post-graduate students.

The area of scienUfic experUse in LinguisUcs and Literature is at the core of
this PhD Qualifying Exam Programme. Postgraduates (including PhD applicants)
who have mastered the whole course of postgraduate university study are to
take the 10.02.04 specialty-qualifying exam. It aims to evaluate their level of the
acquired research competences  and professional  mastery  in  the field  of  the
Germanic  languages  theory  and  history,  as  well  as  the  most  important  and
widespread trends of the Germanic languages development and methods of the
invesUgaUon.

Postgraduates’ successful performance of preliminary oral and wriVen tests in
the History of the Germanic languages course is a precondiUon for taking the
PhD Qualifying Exam in the 10.02.04 specialty.

At  the  qualifying  PhD  exam,  students  are  expected  to  demonstrate  their
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Германские языки

theoreUcal  knowledge  and  skills,  pracUcal  research  skills  and  research
experiences.  The exam includes a  presentaUon of  their  research results  and
their views on further research perspecUves.
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